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Иван Ефремов
Атолл Факаофо

Небольшой светлый зал был переполнен. Среди разнообразия штатских костюмов
выделялись синие кители моряков. Неторопливо осмотрев зал, капитан-лейтенант Ганешин
заметил чьи-то энергичные жесты из дальнего ряда – знакомые приглашали на свободное
место. Ганешин стал пробираться к ним между рядами стульев.

– Даже вы прибыли! – сказал капитан второго ранга Исаченко, пожимая ему руку. –
Весь флот, что ли, собирается?

– А что? – удивился Ганешин.
– Ткачев выступает с докладом.
– Это какой Ткачев? Тот, что по непотопляемости?
– Наоборот, по потопляемости, – сострил Исаченко. – Командир сторожевого корабля

Северного флота.
– Вот как, – равнодушно отозвался Ганешин. – А что за доклад?
– Так он ни шута не знает! – воскликнул Исаченко.
Окружавшие собеседников моряки рассмеялись.
– Ну-ну, просветите, – добродушно улыбнулся Ганешин.
– Сегодня ведь заключительное заседание сессии Академии наук, посвященной мор-

ским делам. Ну а Ткачев выловил необыкновенного гада; командующий приказал ему обя-
зательно довести об этом до сведения ученых. Ткачев – командир смелый, но насчет докла-
дов не любитель… Впрочем, начинается, – оборвал разговор Исаченко, – следственно, сами
узнаете.

Раздался звонок председательствующего. На кафедру решительно поднялся среднего
роста светловолосый офицер с острым лицом. Орден Нахимова украшал его тщательно
отглаженный китель. Моряк обвел глазами притихший зал и заговорил, в волнении часто
и осторожно притрагиваясь к верхнему крючку воротника. Но вскоре докладчик овладел
собой.

Ганешин не раз плавал в тех местах и поэтому слушал Ткачева с особенным интере-
сом. Едва только Ткачев произнес: «Мой корабль пять суток патрулировал далеко в откры-
том море, около тридцать второго меридиана, по-нашему – в четвертом районе», как перед
внутренним взором Ганешина встало хмурое, свинцовое море…

Водный простор не чувствовался в холодном, мутном от влажности воздухе. Горизонт
был близок и потому таил в себе опасные неожиданности… Появление германской подвод-
ной лодки, шедшей полным ходом в надводном положении, было совершенно внезапным.
Очевидно, немцы не предполагали встретить советский сторожевой корабль так далеко от
берегов, и пока лодка погружалась, Ткачеву удалось сблизиться с неприятелем.

Над морем пронеслись подобные ударам в гигантский бубен выстрелы, и немного впе-
реди того места, где только что скрылась рубка подводной лодки, встали столбы воды с
проблесками красных молний и облачками черного дыма. Это рвались глубинные бомбы,
поставленные на небольшое углубление. Опытный истребитель лодок, Ткачев мгновенно
определил вероятный сектор нахождения врага и начал забрасывать его бомбами.

Тем временем корабль достиг места, где скрылась подводная лодка. Ткачев приказал
прекратить сбрасывание бомб и застопорил машину. Лейтенант Малютин подал Ткачеву
наушники гидрофонов, одной рукой продолжая поворачивать рычажок усилителя. Неопре-
деленный шум моря, отдававшийся в гидрофонах, не выдавал присутствия подводного
врага. Ткачев понял, что подводная лодка услышала прекращение работы винтов над собой
и тоже застопорила моторы.
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Кивнув лейтенанту, Ткачев рванул ручку машинного телеграфа, машина заработала
полным ходом, винты зашумели в гидрофонах, как водопады. Снова раздался звонок теле-
графа. Машина мгновенно остановилась, и в отзвуках движения корабля Ткачев уловил
ускользающий, казалось, очень далекий шум винтов подводной лодки.

– Лево на борт!
По-прежнему из глубины неслись равномерные глухие шумы. Ткачев представил себе

подводную лодку там, внизу, украдкой пытающуюся ускользнуть, виляя на ходу и стопоря
свои электромоторы. Через несколько секунд подводная лодка опять остановила моторы.
Шум винтов смолк. Но Ткачев уже знал пеленг, примерную глубину и направление бегства
противника. Быстрые руки минеров установили гидростатические взрыватели на глубину
девяноста метров: взрыв тяжелых глубинных бомб эффективнее по направлению вверх,
чем в глубину. Ткачев поставил ручку телеграфа на «полный вперед», судно рванулось с
места, мощные машины взбили за кормой огромный пенистый вал. Когда скорость корабля
достигла пятнадцати узлов, Ткачев стал поочередно нажимать спусковые рычаги правого и
левого лотков. Каждая глубинная бомба, похожая на бензиновую бочку, мягко шлепалась
своей многопудовой тяжестью в пенящуюся за кормой воду, и на ее место важно и медленно
подкатывалась другая. А сверху по лотку непрерывной цепью катились все новые черные
гладкие бочки, такие безобидные с виду.

Сторожевой корабль прошелся по широкой дуге, оставляя за кормой зеленые водя-
ные столбы, уже без огненных проблесков и более низкие. Ткачев следил за распределе-
нием взрывов, не переставая рассчитывать размеры завесы и площадь накрытия. «Еще одну,
последнюю, для верности, – подумал Ткачев, нажимая правый рычаг бомбосбрасывателя. –
Все равно никуда не денется. На дно ей не лечь, глубина здесь почти в километр. Попалась!»

Лейтенант, следивший по секундомеру, удивленно пожал плечами. Уже прошло необ-
ходимое для погружения бомбы время, а разрыва не было. Ткачев приказал повернуть
корабль обратно, чтобы прослушать лодку в покрытой бомбами зоне.

– Гавриленко! – окликнул лейтенант минного старшину. – Вы как поставили взрыва-
тель у последней?

– Точно как у всех: девяносто метров, товарищ лейтенант!
– Должно быть, взрыватель отказал. Странно, это у меня первый случай… – произнес

удивленно Ткачев.
В этот момент в полукабельтове справа по носу встал низкий водяной бугор. Едва

слышный удар донесся из глубины, сейчас же заглушенный громким всплеском накатив-
шейся на нос волны. Корабль качнуло. Ткачев ухватился за поручень, отрывисто бросив:

– Время, лейтенант?
– Две минуты сорок пять секунд, – ответил Малютин.
– Ого! Значит, утонула чуть не на полкилометра, оттого и взрыв такой слабый. Ясно,

во взрывателе дефект… Ага, попались! – вдруг вскричал Ткачев, впиваясь глазами туда, где
по скатам невысоких волн расплывалось огромное масляное пятно.

Машина затихла, и снова чуткие подводные уши гидрофонов насторожились, следя за
борьбой уже подбитой вражеской лодки. Послышался шум винтов, уже не ровный, а преры-
вистый, смолк, опять возник. «Ну и нырнули! Наверно, заклепки текут», – подумал Ткачев
и послал по новому пеленгу еще две бомбы, продолжая следить в бинокль за вспененной
поверхностью воды.

– Слева за кормой предмет! – раздался позади голос краснофлотца.
Изумленный несоответствием только что взятого пеленга и местом всплытия, Ткачев

резко повернулся, направил бинокль на смутное красное пятно близ места падения послед-
ней бомбы и чуть не отшатнулся от неожиданности. Хрустальный круг бинокля в опаловой
дымке приблизил к его глазам очертания гигантского красно-бурого тела среди равномер-
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ного колыхания волн. Это было какое-то животное невиданных размеров и цвета. Ткачеву
показалось, что у него широкое тело, огромные плавники и могучая круглая шея: голову
и хвост скрывали волны. Всего удивительнее была гладкая кожа, местами изборожденная
морщинами и складками густо-красного цвета, переходившего в темно-бурый.

– Справа по носу пузыри!
Голос сигнальщика вернул командира к действительности, и Ткачев снова сосредото-

чился на борьбе с подводным врагом. Тысячи воздушных пузырьков усеяли поверхность
волн. Минуту спустя корабль стоял уже над местом выхода воздуха, вслушиваясь в глубину.

Вдруг вода заклокотала от большого количества воздуха, сразу пришедшего снизу.
Одновременно в гидрофонах возник короткий, тупой и невнятный гул. Люди молча смот-
рели. Корабль уже потерял ход и становился лагом к волне. Прошло несколько минут.
Последние пузырьки воздуха исчезли. Ни одного звука не доносилось из глубины в гидро-
фон. Только масляное пятно расплывалось все шире, выравнивая заостренные гребни валов.

Где-то далеко внизу, под поверхностью моря, разбитая лодка, не смогшая всплыть, про-
валивалась все глубже в пучину, и беспомощное давление воды выжимало из нее воздух и
масло. Ткачев дал ход кораблю и подошел к снимавшему наушники Малютину.

– Запишем еще одну, лейтенант, но чтобы окончательно убедиться, подождем немного,
послушаем… Да, а как же чудовище? – вспомнил он. – Скорее к нему!

На месте всплытия неведомого животного моряков ожидало разочарование: никакого
следа красного чудовища не было уже видно. Холодные волны были пустынны насколько
хватало глаз.

Ткачев досадливо потер заслезившиеся от напряжения глаза: «Неужели почудилось?
Ну нет…»

– Товарищи, кто еще видел этого… как его… ну всплывшего зверя? – обратился он к
команде корабля.

Откликнулись сразу несколько краснофлотцев и старшина Гавриленко, который
клялся, что это не что иное, как морской змей, оглушенный нашей бомбой.

– Нет, не змей, – перебил сигнальщик Епифанов, – я видел: туловище у него толстое,
широкое, и ласты есть – какой же змей?

– Ну все равно не рыба и не зверь морской, а гад подводный, – стоял на своем Гаври-
ленко.

Гавриленко предупредил собственную догадку Ткачева, что животное было оглушено
или убито бомбой и всплыло на поверхность. «Эх, досадно, что потонул! Поймать бы такое
чудо, – подумал Ткачев. – А теперь кто поверит?..»

Словно угадывая невысказанный вопрос командира, лейтенант Малютин отозвался:
– Этот гад из глубины – глубоководное животное, и хлопнула его наша последняя

бомба, та, что с испорченным взрывателем. Она ушла на глубину метров в пятьсот, да и
всплыл-то зверь около этого места. Может быть, он потонул, а может, и очнулся… Впрочем,
я все-таки успел… – И Малютин вытащил из кармана «лейку». – За качество не ручаюсь, а
пять раз щелкнул: уж очень занятная зверюга! Удачно, что телеобъектив был ввинчен.

Ткачев восхитился находчивостью лейтенанта, не подозревая, что из-за этих снимков
ему придется выступать с докладом в Москве…

Снимки лейтенанта Малютина были проявлены со всей возможной тщательностью,
но все же они не получились достаточно отчетливыми: серый день, малая выдержка и крас-
ный цвет гада были неблагоприятными совпадениями. Ткачев был вызван к командующему,
изложил все обстоятельства дела, показал снимки и получил распоряжение ехать в Москву,
на морскую сессию Академии наук.

– Это неважно, – возразил командующий на уверения Ткачева, что никто не поверит. –
Мы должны изучать море, мы обязаны оповестить ученых о таком необыкновенном проис-
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шествии. Если же ученые не поверят тому, что целая группа моряков видела, нечего тогда
на их авторитет полагаться…

Этими шутливыми словами адмирала, под одобрительный гул зала, закончил офицер
свой короткий доклад и приступил к демонстрации снимков. Свет потух, и на высоком
экране появилось неясное изображение.

Медленно прошли один за другим все пять снимков, но Ганешин так и не смог пред-
ставить себе зверя: впечатление было ускользающим, неопределенным. Вспыхнул свет.
Десятки людей, старавшихся определить животное в зыбких очертаниях снимков, шепотом
делились впечатлениями. Исчезло живое, общее всем людям очарование неизвестного, но
осталось что-то. Это что-то, как определил Ганешин, было сознание реальности происшед-
шего – схваченной, но ускользнувшей тайны моря. Ганешин с удовольствием отметил, как
молодо заблестели глаза у сидевших в его ряду почтенных ученых и суровых командиров.
Словно в зале пронеслась мечта, приподнявшая и соединившая самых различных людей.

В президиуме собрания произошло движение. На кафедру поднялся огромного роста
старик с широкой седой бородой. Зал стих: многие узнали знаменитого океанографа, про-
славившего русскую науку о море.

Ученый нагнул голову, показав два глубоких зализа над массивным лбом, обрамлен-
ным серебром густых волос, и исподлобья оглядел зал. Затем положил здоровенный кулак
на край кафедры, и мощный бас раскатился, достигнув самых отдаленных уголков зала.

– Вот он, наш Георгий Максимович! – шепнул Ганешину Исаченко. – С таким голосом
линкором в шторм командовать, а не лекции читать.

– Так ведь он и командовал, – бросил Ганешин.
– Товарищи, – говорил тем временем океанограф, – я очень рад, что мне удалось

услышать изумительное сообщение капитана Ткачева. Как нельзя более кстати его доклад
пришелся на заключительное заседание нашей сессии. Мы слишком привыкли к суще-
ствованию неразгаданных тайн моря, многие вопросы океанографии считаются пока нераз-
решенными. Но, я думаю, всем присутствующим знакомо сообщение отважного аме-
риканца, профессора Биба, спускавшегося в стальном шаре – батисфере – на глубину
километра. Биб наблюдал огромных животных, проплывавших в невообразимой тьме перед
окнами его батисферы, слишком больших для ничтожного освещения, которое давал его
прожектор, и для маленького поля зрения кварцевых иллюминаторов. Известно ли вам, что
незадолго до войны у восточных берегов Африки была выловлена огромная рыба – латиме-
рия – из породы, давно исчезнувшей с лица земли и считавшейся вымершей уже в древнюю
геологическую эпоху, чуть ли не сто миллионов лет тому назад? И вот теперь неведомый гад,
обнаруженный в Баренцевом море капитаном Ткачевым, дает нам еще одно подтверждение
таинственной жизни морских глубин. Это еще тень, только мелькнувшая перед нами, но от
реального, действительно существующего.

Несмотря на войну, флот и наши ученые продолжают расширять знания о море. Но
победа уже близка, товарищи, и я надеюсь вскоре увидеть вас на послевоенной морской
сессии, когда наши возможности неизмеримо возрастут…

Я обращаюсь к вам, товарищи моряки, от имени науки. Нашему флоту предстоит боль-
шое будущее. Вы, вооруженные техническими познаниями и огромной производственной
мощью нашей страны, после войны, в спокойных условиях работы, можете оказать огром-
ную по своему значению помощь науке… – Ученый остановился, шумно вздохнул и загре-
мел сильнее прежнего: – Многие думают, что мы знаем море. О да, конечно, мы хорошо
изучили его поверхность. Всем нам известно, например, что в Индийском океане встреча-
ются наиболее крутые волны. Южный Ледовитый океан отличается гигантскими волнами с
необычайно длинными фронтами, а Атлантический дает самую высокую волну. Мне неза-
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чем перечислять вам успехи океанографии – вы знаете их не хуже меня. Но как только от
поверхности океана мы обращаемся к его глубинам, сразу же чувствуется наша слабость.

Конечно, мы знаем общее распределение осадков на дне океана. Изобретение эхолота
сразу двинуло вперед изучение рельефа морского дна, и недалеко то время, когда мы будем
знать этот рельеф не хуже рельефа суши. Но все дело в том, что само дно океана, строе-
ние и состав его коренных пород нам совершенно неизвестны. Я не преувеличу, если скажу,
что поверхность Луны мы изучили гораздо лучше. Представьте себе океан в виде каменной
чаши, налитой водой. Так вот, самую чашу мы совершенно не знаем и не в силах пока осу-
ществить ее изучение.

Моря и океаны занимают семьдесят один процент поверхности нашей планеты.
Поэтому геология в своем изучении земной коры вынуждена пока ограничиться только два-
дцатью девятью процентами этой поверхности. Неудивительно, что первейшие, основные
вопросы геологии, познание которых даст нам подлинную власть над богатствами земных
недр, не могут быть решены без исследования геологии морского дна. Нам нужны глаза и
руки в самых страшных глубинах морей. Вы, молодые командиры и инженеры, подумайте
над этим!

Я позволю себе задержать еще на пять минут ваше внимание. В центре Тихого океана,
к северу от островов Самоа, есть группа коралловых островов Токелау, часть которых пред-
ставлена низкими атоллами – кольцеобразными коралловыми островами, часто с лагуной в
центре. Среди вас много молодежи, и я не думаю, чтобы ей приходилось видеть настоящие
атоллы. А низкий атолл, то есть остров, очень мало выступающий над поверхностью моря, –
это незабываемое зрелище. Как метко выразился один из старых капитанов, низкий атолл
– это кольцо беспрерывного грохота, тумана и пены от волн, неистово бьющихся вокруг.
Белое кольцо пены, накрытое радужной блистающей шапкой преломленных в водяной пыли
солнечных лучей, удивительно красиво издали на сияющей голубой глади моря. Но побли-
зости такой атолл выглядит сурово, а в часы прилива, пожалуй, и страшно. Ровные волны,
колеблющие вокруг поверхность океана, у самого атолла вдруг вырастают, с гулом мчатся и
с потрясающим грохотом обрушиваются на атолл. Если же вам придется побывать на низких
атоллах в ураган, запаситесь мужеством. Густые облака погасят солнечный свет, и море сразу
станет темным и грозным, изборожденным, словно гневными морщинами, черными прова-
лами огромных валов. Волны, поднимаясь все выше, ринутся на атолл, затопляя и сокрушая
все на своем пути. Лишь один-два небольших участка кораллового кольца останутся неза-
топленными, и на них, полузадушенный ветром, оглушенный грохотом, ослепленный брыз-
гами, человек будет искать спасения. Ужас наполняет и неробкие души при виде острова,
словно тонущего в страшном одиночестве посреди беснующегося океана.
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